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Premessa
Grazie per aver scelto Solidcom SE la comunicazione interna. Se prima d'ora non 
avete mai utilizzato un citofono wireless, state per provare uno dei prodotti più 
entusiasmanti del settore. Questa guida rapida spiega come iniziare a utilizzare il 
prodotto.

Leggere attentamente la presente guida introduttiva rapida. Vi auguriamo 
un'esperienza piacevole. Per informazioni sulla Guida introduttiva rapida in altre 
lingue è possibile scansionare il codice QR qui sotto.

IT
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Cuffie principali (marrone) Cuffie remote (nero) Base di ricarica a 
6 scomparti

Batteria agli ioni di litio 770 Cavo da USB-A a USB-C Adesivi numerici 01

Guida introduttiva rapida e 
scheda del contenuto della 

confezione

Certificato di garanzia 
e informazioni sulla 

conformità
Borsa per il trasporto

Nota: Il numero di elementi dipende dalla configurazione del prodotto, descritta 
nella scheda del contenuto della confezione.

Configurazione
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Panoramica

Altoparlante

Vano batteria

Pulsante del vano 
batteria

Pulsante CONVERSAZIONE/
SILENZIAMENTO 
(premere una volta per cambiare lo stato; 
tenere premuto per abilitare la funzione PTT)

Porta USB-C
(per l'aggiornamento del 
firmware e l'uscita audio)

Contatti di ricarica

Porta USB-C 
(per l'alimentazione)

Pulsante di 
alimentazione

Indicatore batteria/
connessione

Pulsante volume + 
(tenere premuto per 

5 secondi per accedere 
alla modalità di 
abbinamento)

Foro per il microfono 
(solo per il suono 

ambientale)
Pulsante Volume -

Indicatore
Arancione: in carica 
Verde: completamente 
carico
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Descrizione delle indicazioni luminose

Indicatore

 �Disconnesso*: lampeggio lento in verde
 �Abbinamento: lampeggio veloce in verde
 �Stato CONVERSAZIONE: luce verde fissa
 �Stato SILENZIAMENTO: luce rossa fissa
 �Batteria quasi scarica: lampeggio lento in rosso
 �Interfaccia di carica USB-C:
A. Carica mentre il dispositivo è acceso: lampeggio lento in giallo per 3 secondi 
prima di tornare alla luce precedente
B. Carica mentre il dispositivo è spento: lampeggio lento in giallo

 �USB-C, carica completata: luce gialla fissa
 �Upgrade in corso: lampeggio in verde e in rosso alternativamente

Descrizione dei suoni delle notifiche
 �Low Battery: livello della batteria basso
 �Ding: volume massimo 
 �Tick: braccio del microfono in posizione di microfono acceso o spento 
 �Connected: dispositivo connesso
 �Disconnected: dispositivo disconnesso
 �Unmuted: microfono acceso
 �Muted: microfono spento

* In fase di disconnessione, le cuffie remote mostrano una luce verde che lampeggia 
lentamente mentre le cuffie principali mostrano una luce verde fissa.

Panoramica
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 �Installazione e rimozione della batteria

Inserire la batteria nel vano per 
installarla.

Premere il pulsante del vano batteria per 
estrarre la batteria e rimuoverla.

 �Accensione del dispositivo e conferma della connessione

Archetto

Indicatore della 
connessione

Pulsante di alimentazione

1.	 Premere il pulsante di alimentazione per accendere le cuffie.
2.	 Quando l'indicatore luminoso passa da verde lampeggiante a verde fisso, la connessione 

è riuscita.
3.	 Le cuffie principali hanno una fascia marrone mentre quelle remote hanno una fascia 

nera.

Funzionamento
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 �Accensione del microfono

In senso orario 

MUTE

TALK
85°

TALK
85°

TALK
85°

TALK
85°

110°
TALK

110°
TALK

MUTE

In senso antiorario

 �Iniziare a lavorare

Abbinamento delle cuffie
Tutte le cuffie remote sono abbinate alla cuffie principali in fase di produzione, quindi 
al momento dell'accensione sono pronte per l'uso. L'abbinamento è necessario solo 
se si aggiungono nuove cuffie a un sistema esistente. Verificare che le cuffie principali 
e tutte le cuffie remote siano accese, in fase di abbinamento.
1.	 Tenere premuto per 5 secondi il pulsante Volume + sia sulle cuffie principali che 

su quelle remote: gli indicatori luminosi lampeggeranno rapidamente. 
2.	 Quando gli indicatori luminosi rimangono illuminati senza lampeggiare, la 

connessione è riuscita.

Funzionamento
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Nome del prodotto Auricolare Solidcom SE

Portata in campo aperto 
con TX e RX a vista

350 m (1.100 piedi) 

Frequenza operativa 2,4 GHz

Modalità di modulazione GFSK

Potenza di trasmissione ≤20 dBm

Sensibilità del ricevitore -92 dBm

Capacità della batteria 770 mAh (2,926 Wh)

Tempo di ricarica <3 ore

Risposta in frequenza 150 Hz - 7 kHz (±10dB)

SNR >70 dB a 94 dBSPL, 1 kHz

Distorsione <1% a 94 dB SPL, 150 Hz - 7 kHz

Tipo di microfono A elettrete

SPL max in ingresso >115 dB SPL

SPL in uscita 98 dB SPL (a 94 dB SPL, 1 kHz)

Riduzione del rumore 
ambientale

>20 dB (da tutte le direzioni)

Peso ≈ 185,2 g (con la batteria)

Durata della batteria 10 ore

Temperatura
0 - 45 °C (di esercizio)
-10 - 60 °C (stoccaggio)

Nota: a causa delle differenze tra i Paesi e tra le regioni si possono riscontrare differenze nella frequenza 

operativa e nella potenza di trasmissione wireless del prodotto.

Specifiche
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Nome del prodotto Base di ricarica a 6 scomparti

Porta Porta USB-C; contatti di ricarica

Dimensioni 119,3 × 57,6 × 34,6 mm

Peso 91,1 g

Potenza di carica ≤ 10 W

Alimentazione 4,75 - 5,25 V

Corrente di carica ≤ 380 mA per slot

Tempo di ricarica <3 ore (6 batterie)

Temperatura 0 - 45 °C (di esercizio)
-20 - 60 °C (stoccaggio)

La potenza erogata dal caricabatteria deve essere compresa tra min. 1,5 Watt 
richiesti dall‘apparecchiatura radio e max 3 Watt per raggiungere la velocità di 
ricarica massima.

Specifiche
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Precauzioni per la sicurezza
Non posizionare il dispositivo vicino o all'interno di dispositivi di riscaldamento (come, 
solo a titolo di esempio, forni a microonde, piani cottura a induzione, forni elettrici, 
stufe elettriche, pentole a pressione, scaldabagni e fornelli a gas) per evitare che la 
batteria si surriscaldi ed esploda. Utilizzare il caricabatterie, i cavi dati e le batterie 
originali in dotazione con il prodotto. L'uso di caricabatterie, cavi dei dati o batterie 
non autorizzati o incompatibili può causare scariche elettriche, incendi, esplosioni o 
altri pericoli.

Assistenza
Se si riscontrano problemi durante l'utilizzo del prodotto o per ricevere assistenza, 
contattare il team di assistenza di Hollyland nei modi seguenti:

Hollyland User Group

HollylandTech

HollylandTech

HollylandTech

support@hollyland.com

www.hollyland.com

Dichiarazione:
Tutti i diritti d'autore appartengono a Shenzhen Hollyland Technology Co., Ltd. 
Senza l'approvazione scritta di Shenzhen Hollyland Technology Co., Ltd., nessuna 
organizzazione o persona può copiare o riprodurre il testo o le immagini, né 
parzialmente né interamente, o diffonderli in qualsiasi modo.

Dichiarazione sul marchio:
Tutti i marchi appartengono a Shenzhen Hollyland Technology Co., Ltd.

Nota:
A seguito degli upgrade della versione del prodotto o per altri motivi, la presente 
Guida introduttiva rapida verrà aggiornata di tanto in tanto. Se non diversamente 
concordato, il presente documento viene fornito solo come guida all'uso del prodotto. 
Tutte le dichiarazioni, le informazioni e le raccomandazioni contenute nel presente 
documento non costituiscono garanzie di alcun tipo, né espresse né implicite.

Esclusione di responsabilità



Produttore: Shenzhen Hollyland Technology Co., Ltd.
Indirizzo: 8F, 5D Building, Skyworth Innovation Valley, Tangtou 
Road, Shiyan Street, Baoan District, Shenzhen, 518108, Cina
PRODOTTO IN CINA P/N: 3003080632


